
Glossary for for education applicants of higher education of the first (bachelor) level of 

higher education, field of knowledge 26 "Civil security", specialty 262 "Law 

enforcement" of the discipline «Foreign language» 

1. apply [əˈplaɪ]−  застосовувати 

2. appoint [əˈpɔɪnt]− призначати 

3. approval [əˈpruːvl]− твердження 

4. assets [ˈæset]− активи 

5. authorised [ˈɔːθəraɪz]−  уповноважений 

6. breach [briːtʃ]− порушення 

7. calendar days [ˈkælɪndər]− [deɪ]− календарні дні 

8. cease [siːs]− припиняти 

9. clause [klɔːz]− пункт, стаття 

10. completion [kəmˈpliːʃən]− завершення, закриття 

11. confidential [ˌkɒnfɪˈdenʃəl]− конфіденційний 

12. disclosure [dɪˈskləʊʒər]− розкриття 

13. dispute [dɪˈspjuːt]− суперечка 

14. guarantee [ˌɡærənˈtiː]− гарантія, порука 

15. invalid [ɪnˈvælɪd]− недійсний 

16. lawful [ˈlɔːfəl]− правомірний 

17. legally [ˈliːɡəli]− законний 

18. liability [ˌlaɪəˈbɪlɪti]− відповідальність 

19. limitation [ˌlɪmɪˈteɪʃən]− обмеження 

20. mandatory [ˈmændətəri]− обов&#;язковий 

21. negligent [ˈneɡlɪdʒənt]− недбалий 

22. nominate  [ˈnɒmɪneɪt]−  номініроватть 

23. notice [ˈnəʊtɪs]− повідомлення, повідомлення 

24. notify [ˈnəʊtɪfaɪ]− повідомити 

25. notwithstanding [ˌnɒtwɪðˈstændɪŋ]− незважаючи на 

26. obligation [ˌɒblɪˈɡeɪʃən]−  зобов`язання 

27. offence [əˈfens]− правопорушення 

28. otherwise [ˈʌðəwaɪz]− в іншому випадку 

29. party [ˈpɑːti]− сторона 

30. prohibit [prəˈhɪbɪt]− забороняти 

31. list [list]− список 

32. officer ['fisa]− офіцер 

33. provide [pro'vaid]− постачати, забезпечувати 

34. report [про повідомляти, доповідати, доповідь 

35. gun [gan]− гармата, рушниця, пістолет 

36. higher education [har or edzu'ketfn]− вища освіта 

37. military ['miloǝtri]− вiйськовий 

38. shooting [fu:tin]− стрільба 

39. schedule ['fedju:l]− графік 

40. routine [ru:'ti n]− розпорядок дня 

41. barracks ["bærǝks]− казарма 

42. anxiety [acn'zarəti]− тривога 

43. emergency exit [i'm:dzansi eksıt]− запасний вихід 



44. officer  promotion  system  [ˈɒfɪsə prəˈməʊʃən ˈsɪstɪm]−  система  просування  по  

службі офіцерського складу 

45. professional development [prəˈfɛʃənl dɪˈvɛləpmənt]− професійний розвиток 

46. wellbeing [wɛlˈbiːɪŋ]− добробут 

47. career progression equitable system [kəˈrɪə prəʊˈgrɛʃən ˈɛkwɪtəbl ˈsɪstɪm]− кар'єрне 

зростання 

48. promotion selection system [prəˈməʊʃən sɪˈlɛkʃən ˈsɪstɪm]− система рівних можливостей 

49. prison, jail [prɪzn, ʤeɪl] − в'язниця 

50. prisoner, convict [prɪznə, kɒnvɪkt] − укладений 

51. Private law [ˈpraɪ.vət lɔː]− приватне право 

52. prosecutor [prɒsɪkjuːtə] − прокурор 

53. ppunishment [pʌnɪʃmənt] − покарання 

54. rape [ reɪp ] − згвалтування 

55. Real Estate Law [rɪəl ɪˈsteɪt lɔː]− норми права про нерухомість 

56. responsibility [rɪsˌpɒnsəbɪlɪti] − відповідальність 

57. restrictive [rɪˈstrɪk.tɪv]~ − рестриктивний (обмежувальне) тлумачення 

58. revoke [rɪˈvəʊk] − оголосити недійсним 

59. robbery [ˈrɒbəri] − грабіж 

60. robbery, mugging [rɒbəri, mʌgɪŋ] − вуличний грабіж 

61. slander [slɑːndə] − наклеп 

62. stolen |ˈstəʊlən| − викрадений  

63. smuggling [ˈsmʌɡ.lɪŋ] – контрабанда 

64. specialist in civil law [ˈspeʃəlɪst ɪn ˈsɪvl lɔː] − фахівець з цивільного права 

65. speeding [ˈspiː.dɪŋ] − перевищення швидкості 

66. subpoena [səbpiːnə] − повістка до суду 

67. suicide [sjʊɪsaɪd] − самогубство 

68. summon [ˈsʌm.ən ] witnesses [ ˈwɪt.nəs] − викликати свідків 

69. suspect ['sʌspekt] − підозрюваний 

70. swear [sweər] an oath [ əʊθ ] − приносити присягу 

71. swindling [swɪndlɪŋ] − шахрайство / шахрайство 

72. terrorism [ˈter.ər.ɪ.zəm]−тероризм 

73. testimony [testəˌmoʊni] − показання свідка 

74. the Bar [bɑːr] − адвокатура 

75. theft [θeft] − крадіжка 

76. thief [θiːf] − злодій 

77. threat [θrɛt] загроза 

78. to charge (with) [tuː əkjuːz (ɒv); tuː ʧɑːʤ (wɪð)] − звинуватити (в чому) 

79. to acquire [tu q'kwaIq] − 1) одержувати, набувати; 2) отримувати; 3) опановувати 

(знаннями) 

80. to arrest [tuː ərɛst] − заарештовувати / заарештувати 



81. to be in [tuː biː ɪn] − піддаватися ризику 

82. to beat (up) [tuː biːt (ʌp)] − бити / побити 

83. to bring lawsuit [tuː brɪŋ lɔːsjuːt] − привести позов 

84. to commit a crime [tuː kəmɪt ə kraɪm] − здійснювати / вчинити злочин 

85. to condemn / sentence to death [tuː kəndɛm / sɛntəns tuː dɛθ] − засуджувати / засудити до смерті 

86. to expel [ ɪkˈspel ] from the courtroom [ [ ˈkɔːt.ruːm ] − видалити із залу суду 

87. to file a complaint [tuː faɪl ə kəmpleɪnt] − подавати скаргу 

88. to interrogate [tuː ɪntɛrəʊgeɪt, tuː kwɛsʧən] − допитувати  

89. to issue somebody a summons [tuː ɪʃuː sʌmbədi ə sʌmənz] − видати комусь виклик 

90. to kill oneself, to commit suicide [tuː kɪl wʌnsɛlf, tuː kəmɪt sjʊɪsaɪd] −  накласти на себе 

руки 

91. to kill; to murder; to assassinate [tuː kɪl; tuː mɜːdə; tuː əsæsɪneɪt] − вбивати / вбити 

92. to nullify [nʌlɪfʌɪ] a verdict − анулювати вердикт 

93. to plead guilty [tuː pliːd gɪlti] − визнати себе виним 

94. to practise law [ˈpræktɪs lɔː] − займатися юридичною практикою 

95. to punish [tuː pʌnɪʃ] − карати / покарати 

96. to put in prison, to imprison, to jail [tuː pʊt ɪn prɪzn, tuː ɪmprɪzn, tuː ʤeɪl] − укладати / ув'язнити 

97. to set aside [set əˈsaɪd] − знехтувати, не брати до уваги 

98. to steal [tuː stiːl] − красти / вкрасти 

99. torture [ˈtɔː.tʃər] − тортури 

100. victim [vɪktɪm] − жертва 

101. trial [ˈpɜːsnˈstæn.dɪŋˈtraɪəl] − підсудний 

102. vigilante [ [ˌvɪdʒ.ɪˈlæn.ti] justice [ ˈdʒʌs.tɪs] − самосуд 

103. violent [ˈvaɪə.lənt]~ − довільне тлумачення 

104. void patent [vɔɪd ˈpeɪ.tənt]− втратив силу патент 

105. warrant [ˈwɒr.ənt] of arrest [ əˈrest] − ордер на арештkilling − вбивство 

106. warrant of arrest [wɒrənt ɒv ərɛst] − ордер на арешт 

107. without−prejudice [ wɪˈðaʊt − ˈpredʒ.ə.dɪs ] − 1) неупереджений опитування;  2 

опитування під умовою заборони завдавати шкоди правам опитуваного 

108. witness [ˈwɪt.nəs] − залякування свідка 

109. witness [wɪtnɪs] − свідок 

110. wrong[rɒŋ] ~ − неправильне тлумачення 

111. Your Honor [jɔː(r) ˈɒn.ər] − Ваша честь (звернення до судді) 

387. a wrongdoer ['rɔŋˌduːə] —правопорушник 

288. acceptance [ək'septən(t)s] — акцепт, акцептовання 

289. according to law [əˈkɔːdɪŋ] [tuː] [lɔː] − згідно закону 

290. account [ ə'kaunt ] −рахунок, звіт 



291. acquisition of personnel −набір особового складу 

292. acquittal [əˈkwɪt(ə)l] of crime / to discharge − виправдання у кримінальній справі 

293. active component− регулярне формування 

294. active component headquarters штаб регулярних 

295. active defenses засоби активної оборони 

296. active infrared (ir) guidance system −активна інфрачервона (іч) система наведення 

297. adjacent unit |əˈdʒeɪsnt ] − сусідній підрозділ 

298. adjourn [əˈdʒəːn] the case − відкладати слухання 

299. adjust, slings! ремінь – послабити (підтягти)! (команда) 

300. agreement [ ə'gri:mənt ] − угода, договір, домовленість 

301. alien [ 'eiljən ] − іноземець 

302. amendments [ə'mendməntz] − поправки 

303. arbitration clause [ˌɑːbɪˈtreɪʃ(ə)n] [klɔːz]  − арбітражна угода, застереження 

304. assessment of damage [əˈsɛsmənt] [ɒv] [ˈdæmɪʤ] − оцінка збитку 

305. assignment [əˈsaɪnmənt] − призначення, завдання, доручення 

306. attachment [ ə'tæʧmənt ] – арест 

307. attorney / proxy holder [əˈtɜːni] / [ˈprɒksi] [ˈhəʊldə] – адвокат 

308. attorney [əˈtəːni] for defence − адвокат із захисту 

309. attorney(for defence) [əˈtɜːrni] – адвокат, юрист 

310. authenticate [ɔːˈθɛntɪkeɪt] − ідентифікувати, підтвердити справжність 

311. bailiff [ˈbeɪlɪf]− судовий пристав 

312. bandolier [ˌbændəʊˈlɪə] − патронташ 

313. bankruptcy [ 'bæŋkrəptsi ] − банкрутство 

314. bankruptcy petition [ˈbæŋkrəptsi] [pɪˈtɪʃən] − подача заяви про банкрутство 

315. barracks |ˈbærəks| — казарма 

316. battalion ]bəˈtæljən] − батальйон, дивізіон 

317. bivouac [bɪvʊæk]− ночівля, привал 

318. blackmail ['blxkmeil] −шантаж 

319. breach of contract [briːʧ] [ɒv] [ˈkɒntrækt] − порушення договору 

320. bribery ['braɪbərɪ] − хабарництво 

321. burglary [ˈbɜː(r)ɡləri] − крадіжка зі зламом 

322. casualties − жертви, людські втрати 

323. claim [ kleim ] − право вимоги 

324. collateral [ kɔ'lætərəl ] − забезпечення 

325. come into force [kʌm] [ˈɪntuː] [fɔːs] − вступ в силу 
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326. come to terms [kʌm] [tuː] [tɜːmz] − дійти згоди 

327. command sergeant major−kəˈmɑːnd ˈsɑːʤənt ˈmeɪʤə] − командувач сержант−майор 

328. сommand |kəˈmænd| команда 

329. commander |kəˈmændər| − командир 

330. complaint [ kəm'pleint ] − позовна заява 

331. conscript, recruit |ˈkɑːnskrɪpt| – призовник 

332. conscriptions |kənˈskrɪpʃn| − заклик, військова повинність 

333. constructive knowledges |kənˈstrʌktɪv| |ˈnɑːlɪdʒ| −конструктивні знання 

334. contractual obligation [kən'trækʧuəl] −договорне зобовязання 

335. Convening Authority  |kənˈviːnɪŋ| |əˈθɔːrətɪ| −орган скликання 

336. Convening Order |kənˈviːnɪŋ| |ˈɔːrdər| − Наказ про скликання 

337. copyright law ['kopirait ll]− авторське право, законодавство про авторське право 

338. corporal−ˈ[kɔːpərəl − капрал 

339. counterintelligence |ˌkɑːwntəˌrɪnˈtelɪdʒəns|−  контррозвідка 

340. court [kɔ:t] – суд 

341. Court−Martial  |ˌkɔːrt ˈmɑːrʃəl|—Воєнний суд 

342. covenant[ 'kʌvənənt ] −договір за печаткою, зобов'язання 

343. crime/ to commit a crime [kraɪm] – злочин / вчинити злочин 

344. criminal [ˈkrɪmɪnl] – злочинець, злочинний, кримінальний, кримінальний 

345. custody ['kʌstədɪ] − утримання під вартою 

346. decency [ˈdēsənsē] − порядність 

347. defendant [ di'fendənt ] – відповідач 

348. delinquency [dɪˈlɪŋkwənsi] –правопорушення 

349. demobilize  |diːˈməʊbəlaɪz|  −демобілізація 

350. deviation [ ,di:vi'eiʃən ] −відхилення 

351. diplomacy |dɪˈpləʊməsɪ|− дипломатия 

352. direct contempt [kənˈtɛm(p)t] − неповага до суду в залі засідання 

353. discharge [dis'tsrdz]− 1) сплата, виплата; 2) виконання, виконання 

354. dishonesty [disˈänəstē] −нечесність 

355. dishonorable discharge|ˌdɪˈsɑːnərəbəl| |dɪsˈtʃɑːrdʒ| −нечесний розряд 

356. dismissal |ˌdɪsrɪˈspekt| − звільнення 

357. dispute |dɪˈspjuːt| −  сперечатися, заперечувати 

358. disrespect |ˌdɪsrɪˈspekt|− неповага 

359. draft [ dra:ft ] − чернетка 

360. drawer [ 'drɔ:ə ] − трассант (лицо, выставившее трату) 

361. duress [ djuə'res ]− примус 

362. ease [liːs] − договор об аренде 

363. endeavour [ɪn'devə] − замах 

364. espionage [ espɪənɑːʒ ]− шпигунство, стеження 

365. exclusive possession [pə'zeʃ(ə)n] − виняткове володіння 

366. fairness [ˈfernəs] −справедливість 

367. holder in due course [ 'həuldə in dju: kɔ:s ] − законний власник 

368. honesty [ˈänəstē]− порядність, чесність 

369. icence ['laɪs(ə)n(t)s] — дозвіл; ліцензія 

370. in the courtroom [ˈkɔːtruːm] − у залі суду 
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371. legal action / lawsuit [ˈliːɡl] [ˈækʃn] −  судовий позов, судовий процес 

372. legal adviser [ˈliːɡl] [ədˈvaɪz] −  юрисконсульт 

373. legal assistance [ˈliːɡl] [əˈsɪstəns] −  юридична допомога 

374. legal charges / legal fees [ˈliːɡl] [tʃɑːdʒ] / [ˈliːɡl] [fiː] − юридичні витрати 

375. legal department [ˈliːɡl] [dɪˈpɑːtmənt] − юридичний відділ 

376. legal domicile  [ˈliːɡl] [ˈdɒm.ɪ.saɪl] − юридична адреса 

377. legal proceedings [ˈliːɡl] [prəˈsiː.dɪŋz] − судові розгляди 

378. legal representative [ˈliːɡl] [ˌreprɪˈzentətɪv] − законний представник 

379. magistrate / judge  [ˈmædʒ.ɪ.streɪt]/ [dʒʌdʒ] – суддя 

380. malfeasance [ˌmælˈfiːz(ə)ns] – зловживання службовим становищем 

381. master sergeantˈ[mɑːstə ˈsɑːʤənt] −майстер−сержант (старшина) 

382. military [ mɪləterɪ | −військовий 

383. military tribunal [mɪləterɪ |traɪˈbjuːn(ə)l] −військовий суд 

384. military odds [ˈmɪlɪtəri ɒdz ] −військові розбіжності 

385. minor [ˈmaɪnə(r)] offence − дрібне правопорушення 

386. misdemeanor [mɪsdəˈmiːnər] – проступок 

387. mobilize |ˈməʊbəlaɪz| −мобилізувати 

388. natural person ['nxtSr(q)l 'pWsn]− фізична особа (правове поняття, покликане відрізнити 

людину (індивіда) як суб'єкта права від іншої категорії суб'єктів права − юридичних осіб) 

389. negotiation [ ni,gəuʃi'eiʃn ] − переговори 

390. notice [ˈnəʊtɪs] − повідомлення, повідомлення 

391. obligation[ ,ɔbli'geiʃ(ə)n ]—зобов'язання, обов'язок 

392. occupation [ ,ɔkju'peiʃn ] – окупація 

393. offense [ ə'fens ] − правопорушення 

394. offer [ 'ɔfə ] − оферта, пропозиція 

395. omission [ə'mɪʃ(ə)n] —бездія 

396. on demand [ ɔn di'mɑ:nd ] − на першу вимогу 

397. order |ˈɔːrdər| − заказ, порядок 

398. owner ['əunə] − власник 

399. patent [ˈpeɪ.tənt] −  патент 

400. patent assignment [ə'saɪnmənt] − передача патенту 

401. patent infringement [ɪn'frɪnʤmənt] − порушення патентного права 

402. penalty ['pen(ə)ltɪ] −штраф 

403. piece of evidence [piːs əv ˈevɪdəns] – доказ 

404. plaintiff [ 'pleintif ] – позивач 

405. prosecutor [ˈprɑːsɪkjuːtər] –  прокурор 

406. proxy [ˈprɒk.si] – довіреність, довірена особа 

407. Punitive Articles |ˈpjuːnətɪv| |ˈɑːrtɪkl| — каральні статті 
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408. savings ['seivinz] –збережения 

409. Senior Member |ˈsiːnɪər| |ˈmembər|– старший член 

410. sergeant first class−ˈsɑːʤənt fɜːst klɑːs – сержант першого классу 

411. sergeant major of the army−ˈ[sɑːʤənt ˈmeɪʤər ɒv ði ˈɑːmi] − сержант−майор армії 

412. sergeant major−ˈsɑːʤənt ˈmeɪʤə ] – сержант−майор 

413. sergeant−ˈ[sɑːʤənt – сержант 

414. serviceman | sɜːrvɪsmən | – військовослужбовець, 

415. signature [ 'signiʧə ] −підпис 

416. soldier |ˈsəʊldʒər| − солдат 

417. soldierlike | səʊldʒəlaɪk | − мужній, військовий, войовничий, хоробрий, рішучий 

418. specialist−ˈ[spɛʃəlɪst − фахівець (випускник військового ліцею) 

419. staff sergeant−[stɑːf ˈsɑːʤənt − старший сержант 

420. subpoena [səˈpiːnə] − повістка до суду 

421. sue at law [suː ət lɔː] – подати позов до суду 

422. suspect ['sʌspekt] − підозрюваний 

423. tax [ tæks ] − налог 

424. taxable income [ 'tæksəbl 'inkəm ] − дохід неоподатковуваний 

425. tenant ['tenənt] − орендар 

426. terminate [ 'tə:mineit ] – припиняти 

427. testimony [ˈtestəˌmoʊni] − показання свідка 

428. to abandon an action [tuː] [əˈbændən] [ən] [ˈækʃ(ə)n] − відмовитися від дій 

429. to award a contract [tuː] [əˈwɔːd] [ə] [ˈkɒntrækt] − отримати право укладення договору 

430. to be in force [tuː] [biː] [ɪn] [fɔːs] − вступити в силу 

431. to betray [bɪ'treɪ] − зраджувати 

432. to break an agreement [tuː] [breɪk] [ən][əˈgriːmənt] − розірвати угоду 

433. to break the law [tuː] [breɪk] [ðə] [lɔː]− порушувати закон 

434. to certify [tuː] [ˈsɜːtɪfaɪ] − підтверджувати, свідчити 

435. to cheat / swindle [tuː] [ʧiːt] / [ˈswɪndl] − «надути», шахраювати, обдурити 

436. to cheat [tu tSJt] − шахраювати, хитрувати 

437. to covenant [ tu: 'kʌvənənt ] −укласти договір 

438. to dispute  [dɪˈspjuːt] − сперечатися, заперечувати 

439. to expel from the courtroom − видалити із залу суду 

440. to impose punishment [ɪm'pəuz] −накладати стягнення 

441. to indict smb [ɪn'daɪt] − оголосити офіційне обвинувачення 

442. to interrogate [ɪnˈtɛrəɡeɪt] − допитувати, допитати 

443. to notify [ˈnəʊ.tɪ.faɪ −  повідомити 

444. to remunerate [tu rI'mjHnqreIt] −винагороджувати, компенсувати, оплачувати 

445. transfer [ trəns'fə: ] − передавати право / майно 

446. treason ['triːz(ə)n] −зрадник 

447. trespasser ['trespəsə] −людина, яка втручається в чиїсь володіння 

448. unfairness [ˌənˈfernəs] −несправедливість 
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449. unlawfulness [|ʌnˈlɔːflnes] незаконність 

450. valid [ 'vælid ] − що має законну силу 

451. valid contract ['vælɪd] − дійсний договір 

452. victim [ˈvɪktɪm] – жертва 

453. volley|ˈvɑːlɪ| − залп, град 

454. war | wɔːr | − війна 

455. warrant[ 'wɔrənt ] —гарантувати, ручатися, підтверджувати 

456. wealth [ welθ ] −добробут, стан 

457. witness [ˈwɪtnəs] – свідок, очевидець 

458. wrong [rông] –неправильний 

459. notary − [ˈnəʊ.tər.i] − нотаріус 

460. notary office − [ˈnəʊ.tər.i] [ˈɒfɪs] − нотаріальна контора 

461. procurator − ['prɔkjuəreɪtə] − прокурор 

462. procurator's office − [ˈprɔkjʊəreɪtə] [ˈɒfɪs] − прокуратура 

463. public order − [ˈpʌblɪk] [ˈɔːdə(r)] − суспільний порядок 

464. punishment − [ˈpʌnɪʃmənt] − покарання 

465. the Bar − [bɑː(r)] − адвокатура 

466. to commit a crime − [kəˈmɪt] [kraɪm] − скоювати злочин 

467. to investigate − [ɪnˈvestɪɡeɪt] − розслідувати 

468. to prevent a crime − [prɪˈvent] [kraɪm] − запобігти злочинові 

469. to punish − [ˈpʌnɪʃ] – карати 

470. corporate law − [ˈkɔː.pər.ət] [lɔː] − корпоративне право 

471. annual dividend − [ 'ænjuəl] [ˈdɪv.ɪ.dend] − річний дивіденд 

472. block of shares − [blɒk] [ʃeər] − пакет акцій 

473. closely held corporation − [ˈkləʊs.li] [held] [ˌkɔː.pərˈeɪ.ʃən] − корпорація закритого типу 

474. controlling shareholder / majority shareholder − [kənˈtrəʊlɪŋ] [ˈʃeəˌhəʊl.dər] / [məˈdʒɒrəti] [ˈʃeəˌhəʊl.dər] 

− власник контрольного пакета акцій 

475. de facto corporation − [diː] [ˌkɔː.pərˈeɪ.ʃən] − юридично не оформлена корпорація 

476. double taxation − [ˈdʌbl] [tækˈseɪ.ʃən − подвійне оподаткування 

477. hostile takeover − [ 'hɔstaɪl] [ˈteɪkˌəʊ.vər − вороже поглинання 

478. insider trading − [ɪnˈsaɪ.dər] [ˈtreɪdɪŋ] − покупка (акцій) обізнаним особою 

479. obligation [ˌɑː.blə− зобов'язання 

480. offence [əˈfens] −правопорушення 

481. otherwise [ˈʌðərwaɪz] в іншому випадку 

482. party [ˈpɑːrti] сторона 

483. prohibit [prəˈhɪb.ɪt] забороняти 

484. provided that [prəˈvaɪdɪd] за умови, що 

485. reasonably [ˈriːznəbli] розумно 

486. referred to in [rɪˈfɜːd] згадується в 

487. refusal [rɪˈfjuːzl] відмова 

488. relevant [ˈreləvənt] відповідний 

489. rights and powers [raɪt] [ənd] [paʊɚ] права і повноваження 

490. shares [ʃer] акції 

491. signature [ˈsɪɡnətʃər] підпис 



492. specified [ˈspes.ɪ.faɪ] вказаний 

493. stipulated [ˈstɪp.jʊ.leɪt] передбачені 

494. terminate [ˈtɝː] припинити 

495. terms [tɝːm z] − терміни 

496. third party третя [θɜːrd] [ˈpɑːrti] сторона 

497. transfer [trænsˈfɜːr] − перерахувати, передати 

498. under clause [ˈʌndər] [klɑːz] відповідно до пункту 

499. a courtroom [ ˈkɔːt:rʊm]− зал суду 

500. a criminal case [ˈkrɪmɪnl keɪs] − кримінальну справ 

501. able seaman [ˈeɪbl ˈsiː.mən] − матрос 

502. acceptance [ək'septən (t) s] − акцепт, акцептування 

503. acceptance [ək'septən (t) s] акцепт, акцептування 

504. admiral of the fleet [ˈæd.mɪ.rəl əv ðə fliːt ] − адмірал флоту (найвищий чин у флоті 

505. aggression [əˈɡreʃ.ən] −агресія 

506. alien [ˈeɪ.li.ən] −чужий, ворожий 

507. ammunition  [ˌæm.jʊˈnɪʃ.ən] −боєприпаси 

508. ammunition [ˌæm.jʊˈnɪʃ.ən] −боєприпаси 

509. amnesty [ˈæm.nɪ.sti] − амністія, помилування 

510. annihilate [əˈnaɪ.ə.leɪt] −знищити, винищити 

511. apply [əˈplaɪ] − застосовувати 

512. appoint [əˈpɔɪnt] −  призначати 

513. approval [əˈpruːvl] − твердження 

514. armistice [ˈɑː.mɪ.stɪs] −перемир'я 

515. assets [ˈæs.et] − активи 

516. authorised [ˈɔː.θər.aɪz] − уповноважений 

517. bailiff [beɪlɪf] − судовий пристав 

518. battalion [bændəʊˈlɪə] −батальйон, дивізіон 

519. be demobilize [bi ˌdiːˈməʊ.bɪ.laɪz] −демобілізуватися 

520. belligerents [bɪˈsiːdʒ] −воюючі сторони 

521. besiege  [bɪˈsiːdʒ] −осадити, обкласти 

522. bilateral contract [baɪ'læt (ə) r (ə) l] двосторонній контракт 

523. binding contract [ 'baɪndɪŋ] юридично обов'язковий договір 

524. breach [briːtʃ] − порушення 

525. brigadier [ˌbrɪɡ.əˈdɪər] − бригадний генерал або бригадир (нижче генеральське звання) 

526. bullet [ˈbʊlɪt] − куля 

527. cadet [kəˈdet] − курсант 

528. calendar days [ˈkæl.ɪn.dər deɪ] − календарні дні 

529. cannon [ˈkæn.ən] – гармата 



530. casualties [ˈkæʒ.ju.əl.ti] − жертви, людські втрати 

531. cavalry [ˈkæv.əl.ri] − кавалерія 

532. cease [siːs] − припиняти 

533. Civil Law [ˈsɪvl] − цивільне право 

534. clause [klɔːz] − пункт, стаття 

535. combat shotgun [ˈkɒm.bæt ˈʃɒt.ɡʌn] −напівавтоматичний дробовик 

536. commandeer [ˌkɒm.ənˈdɪər] − реквізувати, захопити 

537. Competition law [ˌkɒmpəˈtɪʃn lɔː] − антимонопольне право 

538. completion [kəmˈpliː.ʃən] − завершення, закриття 

539. confidential [ˌkɒn.fɪˈden.ʃəl] −  конфіденційний 

540. conscript, [kənˈskrɪpt] − призовник 

541. consent [kənˈsent] − згода 

542. contractual relationship kənˈtræktjʊəl rɪˈleɪʃənʃɪp] − договірні відносини 

543. copyright offence [ˈkɒp.i.raɪt əˈfens] − порушення авторського права 

544. corporal [ˈkɔː.pər.əl] − капрал (командує мінометним розрахунком або екіпажем 

танкістів) 

545. criminal [ˈkrɪmɪnl] – злочинний 

546. Criminal Law [ˈkrɪmɪnl lɔː] − кримінальне право 

547. cruise missile [kruːz ˈmɪs.aɪl] −крилата ракета 

548. defendant [dɪˈfen:dənt] – відповідач 

549. delinquent  [dɪˈlɪŋ:kwənt] – правопорушник 

550. diplomacy [ˈdɪˈpləʊməsi]− дипломатія 

551. directly or indirectly [dəˈrektli ɔː(r) ˌɪn.daɪˈrekt] − прямо або побічно 

552. disclosure [dɪˈskləʊ.ʒər] − розкриття 

553. dispute [dɪˈspjuːt] − суперечка 

554. duly [ˈdjuː.li] − належним чином 

555. embargo [ˈɛmˈbɑːgəʊ]− блокада, заборона 

556. endeavour [ɪn'devə] − замах 

557. enemy [ˈenəmi] −ворог 

558. enforce [ɪnˈfɔːs] − забезпечувати дотримання 

559. ensure [ɪnˈʃʊə(r)] − забезпечувати 

560. espionage [ˈ ɛspɪəˈnɑːʒ ]−шпигунство, стеження 

561. evacuate [ˈɪˈvækjʊeɪt ]− евакуювати 

562. exclusive possession [pə'zeʃ (ə) n] − виняткове володіння 

563. execute [ˈek.sɪ.kjuːt] − підписувати 

564. Family Law [ˈfæməli] − сімейне право 



565. felon [ˈfel.ən] – злочинець 

566. fraudulent [ˈfrɔː.djʊ.lənt] шахрайський 

567. get called into a judge's room [ɡet kɔːld ˈɪntə ˈdʒʌdʒɪz ruːm] − викликаний в кімнату судді 

568. get out of [ɡet aʊt əv] − уникнути, вийти з (ситуації 

569. grenade launcher [ɡrəˈneɪd ˈlɔːn.tʃər] −ручний гранатомет 

570. if applicable [ɪf əˈpl ɪk.ə.b l̩ ] якщо це може бути застосовано 

571. Immigration law[ˌɪm.ɪˈɡreɪ.ʃən lɔː] − імміграційне право 

572. implement [ˈɪm.plɪ.ment] здійснювати 

573. in good faith [ɪn ɡʊd feɪθ] сумлінно 

574. in writing [ɪn ˈraɪtɪŋ] письмово 

575. indictment [ɪn'daɪtmənt] − обвинувальний ак 

576. indirectly [ˌɪndɪˈrek(t)lɪ] побічно 

577. intellectual property [ˌɪn.təlˈek.tju.əl ˈprɒpəti] інтелектуальна власність 

578. Intellectual PropertyLaw [ˌɪn.təlˈek.tju.əl ˈprɒpəti lɔː] − норми права про інтелектуальну  в ласність 

579. International Law [ˌɪntəˈnæʃnəl lɔː] − міжнародне право 

580. invade [ˈɪnˈveɪd]− вторгнутися, захопити 

581. invalid [ɪnˈvælɪd] недійсний 

582. investigator [ɪnˈves:tɪ:ɡeɪ:tɚ] – слідчий 

583. judge [dʒʌdʒ] − судя 

584. juror / jury member [ 'ʤuərə] −присяжний 

585. juvenile [ 'ʤuːv (ə) naɪl], [' ʤuːvɪnaɪl]− неповнолітній 

586. juvenile ['ʤuːv (ə) naɪl] – неповнолітній 

587. lance corporal [lɑːns ˈkɔː.pər.əl] − молодший капрал (керує ланкою) 

588. law [lɔː] −закон, право, юриспруденція 

589. Law of succession [lɔː əv səkˈseʃ.ən] − спадкове право 

590. law−abiding [ 'lɔːəˌbaɪdɪŋ] − законослухняний 

591. lawful [ˈlɔː.fəl] −правомірний 

592. legal action / suit [ 'liːg (ə) l] судовий позов, тяжба 

593. legally [ˈliː.ɡəl.i] −законний 

594. legally bound [ˈliː.ɡəl.i baund] − юридично зобов'язаний 

595. liability  [ˌlaɪ.əˈbɪl.ɪ.ti]  відповідальність 



596. licence [ 'laɪs (ə) n (t) s] – ліцензія 

597. limitation  [ˌlɪm.ɪˈteɪ.ʃən]  обмеження 

598. limited liability [ˌlaɪə'bɪlətɪ] −  обмежена відповідальність 

599. lock−up [ˈlɒk.ʌp] − капітал, поміщений в важкореалізовані активи 

600. material witness [məˈtɪəriəl ˈwɪtnəs]− важливий свідок 

601. Military law [ˈmɪlətri lɔː] − Військове право 

602. misdeed [ˌmɪsˈdiːd] − проступок 

603. notary [ˈnəʊ:tər:i] – нотаріус 

604. notice [ˈnəʊtɪs] − повідомлення, повідомлення 

605. notify [ˈnəʊ.tɪ.faɪ] − повідомити 

606. notwithstanding [ˌnɒt.wɪðˈstæn.dɪŋ] − незважаючи на це 

607. obligation [ˌɒb.lɪˈɡeɪ.ʃən] − зобов'язання 

608. offence [əˈfens]− злочин, правопорушення 

609. offender [əˈfen.dər] злочинець, правопорушник 

610. private corporation [ˈpraɪvɪt ˌkɔːpəˈreɪʃən  приватна корпорація 

611. private corporation [ˈpraɪvət] приватна корпорація 

612. Private law [ˈpraɪvət lɔː] − приватне право 

613. Procedural law [prəˈsiːdʒə(r)] − процесуальне право 

614. profits and losses [ ˈprɒfɪts ænd ˈlɒsɪz − прибутки і збитки 

615. prohibited [prəˈhɪb.ɪt] − заборонений 



616. Property Law [ˈprɒpəti] − майнове право 

617. prosecutor [ˈprɒs:ɪ:kjuː:tər] – прокурор 

618. public corporation[ ˈpʌblɪk ˌkɔːpəˈreɪʃən акціонерне товариство відкритого типу 

619. Public law [ˈpʌblɪk] − публічне (громадське) право 

620. Real Estate Law [rɪəl ɪˈsteɪt]− норми права про нерухомість 

621. trial venue [venjuː|− місце проведення судового розгляду 

622. transnational corporation [ trænzˈnæʃənəl kɔːpəˈreɪʃən] − транснаціональна корпорація 

623. the head of the general staff [ðə hed əv ðə ˈdʒenrəl stɑːf ] − глава британської армії − глава 

генерального штабу 

624. unilateral contract [ˌjuːnɪ'læt (ə) r (ə) l] − одностороння угода 

625. valid contract [ ‘vælɪdˈkɒntrækt] − дійсний договір 

 


